
II 

(Akty přijaté na základě Smlouvy o ES a Smlouvy o Euratomu, jejichž uveřejnění není povinné) 

ROZHODNUTÍ 

RADA 

ROZHODNUTÍ RADY 

ze dne 28. listopadu 2008 

o uzavření Dohody ve formě výměny dopisů mezi Evropským společenstvím a Barbadosem, Belize, 
Republikou Fidžijské ostrovy, Guyanskou republikou, Jamajkou, Keňskou republikou, Konžskou 
republikou, Madagaskarskou republikou, Malawskou republikou, Mauricijskou republikou, 
Mosambickou republikou, Republikou Pobřeží slonoviny, Surinamskou republikou, Federací Svatý 
Kryštof a Nevis, Svazijským královstvím, Sjednocenou republikou Tanzanií, Republikou Trinidad 
a Tobago, Ugandskou republikou, Zambijskou republikou a Zimbabwskou republikou o zaručených 
cenách třtinového cukru na dodací období 2006/07, 2007/08, 2008/09 a dodací období od 
1. července 2009 do 30. září 2009 a o uzavření Dohody ve formě výměny dopisů mezi 
Evropským společenstvím a Indickou republikou o zaručených cenách třtinového cukru na stejná 

dodací období 

(2009/574/ES) 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství, 
a zejména na článek 133 ve spojení s čl. 300 odst. 2 prvním 
pododstavcem první větou této smlouvy, 

s ohledem na návrh Komise, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Provádění protokolu 3 o cukru ze států AKT, připoje­
ného k příloze V Dohody o partnerství AKT–ES ( 1 ), 
a provádění dohody mezi Evropským hospodářským 
společenstvím a Indickou republikou o třtinovém 
cukru ( 2 ) se uskutečňuje v souladu s čl. 1 odst. 2 uvede­
ného protokolu a uvedené dohody v rámci řízení 
společné organizace trhu s cukrem. 

(2) Je vhodné schválit dohody ve formě výměny dopisů mezi 
Společenstvím na jedné straně a jednak státy uvedenými 
v protokolu, jednak Indickou republikou na straně druhé 

o zaručených cenách třtinového cukru na dodací období 
2006/07, 2007/08, 2008/09 a dodací období od 
1. července 2009 do 30. září 2009, 

ROZHODLA TAKTO: 

Článek 1 

Dohoda ve formě výměny dopisů mezi Evropským společen­
stvím a Barbadosem, Belize, Republikou Fidžijské ostrovy, 
Guyanskou republikou, Jamajkou, Keňskou republikou, Konž­
skou republikou, Madagaskarskou republikou, Malawskou repu­
blikou, Mauricijskou republikou, Mosambickou republikou, 
Republikou Pobřeží slonoviny, Surinamskou republikou, Fede­
rací Svatý Kryštof a Nevis, Svazijským královstvím, Sjednocenou 
republikou Tanzanií, Republikou Trinidad a Tobago, Ugandskou 
republikou, Zambijskou republikou a Zimbabwskou republikou 
o zaručených cenách třtinového cukru na dodací období 
2006/07, 2007/08, 2008/09 a dodací období od 
1. července 2009 do 30. září 2009 a Dohoda ve formě výměny 
dopisů mezi Evropským společenstvím a Indickou republikou 
o zaručených cenách třtinového cukru na dodací období 
2006/07, 2007/08, 2008/09 a dodací období od 
1. července 2009 do 30. září 2009 se schvalují jménem Spole­ 
čenství. 

Znění těchto dohod se připojuje k tomuto rozhodnutí.
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( 1 ) Úř. věst. L 317, 15.12.2000, s. 27. 
( 2 ) Úř. věst. L 190, 23.7.1975, s. 36.



Článek 2 

Předseda Rady je oprávněn jmenovat osobu zmocněnou podepsat dohody uvedené v článku 1 zavazující 
Společenství. 

Článek 3 

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v Úředním věstníku Evropské unie. 

V Bruselu dne 28. listopadu 2008. 

Za Radu 
předseda 

M. BARNIER
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